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Opmerking:  

Zie voor het installeren van Smartflex de Algemene Installatie-
instructies 
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Eigenschappen van de Lasunit 

 
Overzicht Lasunit 
 

  
 
 
1. Behuizing  
2. Beschermhoes voor de barcodelezer 
3. LCD-display met 4 regels 
4. Buisframe ter bescherming van de behuizing 
5. Hoofdschakelaar 
6. Toetsenbord met toetsen:  

 de weergegeven gegevens bevestigen 

 de weergegeven gegevens annuleren of teruggaan naar het vorige 
scherm 

 of  door de menu's bladeren 
7. Laskabels 
8. Voedingskabel met stekker 
9. Barcodelezer of optische pen 
10. Parallelle poort voor aansluiting van een lokale printer 
11. Seriële poort voor overdracht van gegevens naar een PC 
12. Sensor voor controle van de omgevingstemperatuur 
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Technische gegevens 
 
Multifunctionele Lasunit 
 

Gewicht 20,8 kg (46 lb) 
Afmetingen 475 x 350 x 230 mm (19” x 14” x 9” ) 
Maximaal opgenomen 
vermogen 800 VA 

Voeding 220V / 110V en 50Hz / 60Hz 
Bedrijfstemperatuur -10 °C tot + 45 °C (14 °F tot 113 °F) 
Voedingskabel 3,8 m lang (12.5 ft) 
Laskabels 
 3 m lang (10 ft) 

Display LCD-display met achtergrondverlichting,  
4 regels bij 20 kolommen 

IP-classificatie 54 
Maximale lasspanning 42V 

 
 

Bedrijfsvoorwaarden 
 
WAARSCHUWING: Dit apparaat is uitsluitend bedoeld voor het electro-
lassen van SMARTFLEX-koppelingen. 

Voeding 
De SSEL8403 Lasunit wordt aangesloten op een 
·  230 V AC 50 Hz netvoeding van goede kwaliteit, met een maximale 

tolerantie van 20%; 
 
Controleer vooraf, dat de netvoeding overeenkomt met bovengenoemde 
specificaties. Wanneer de Lasunit wordt gevoed met een generator, moet 
deze asynchroon zijn.  
 
Bij gebruik van verlengkabels moet in het bijzonder worden gelet op de 
verhouding tussen lengte en diameter, omdat dit invloed kan hebben op de 
werking en de prestaties van de machine. Dit geldt met name voor de 
diameter van de verlengkabel: 
 

AWG (diameter) Aanbevolen lengte 
14  (2.5 mm2) 20-22 ft  (6-7 m) 
12  (4,0 mm2) 30-36 ft  (9-11 m) 
10  (6,0 mm2) 50-57 ft  (15-17 m) 

 
WAARSCHUWING: Gebruik verlengkabels altijd volledig afgewikkeld. 

Veiligheidsinstructies 
Bij het gebruik van de Lasunit moeten de lokale regelgeving en de arbo-
voorschriften op het gebied van veiligheid in acht worden genomen. 
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Netaansluiting 
Aansluiting op de netvoeding 
De netvoeding, waarop de Lasunit wordt aangesloten, moet asynchroon zijn 
en moet in overeenstemming zijn met de lokale veiligheidsvoorschriften. De 
netaansluiting moet zijn voorzien van een aardlekbeveiliging en van een 
goede aardverbinding. De netcontactdoos moet minimaal voldoen aan 
beschermingsklasse IP44. 
Aansluitkabels van de Lasunit  
Sluit de Lasunit uitsluitend aan op de netaansluiting met kabels, die zijn 
bestand tegen beschadigingen en chemicaliën. Eventuele verlengkabels 
moeten voldoen aan de specificaties in deze handleiding en moeten een 
diameter hebben, die geschikt is voor het opgenomen vermogen van de 
Lasunit. 

Gebruik en opslag volgens de voorschriften 
Om het risico van elektrische schokken te reduceren, moet alle apparatuur 
correct worden gebruikt, getransporteerd en opgeslagen in overeenstemming 
met het volgende: 
 
Gebruik geen provisorische aansluitingen, die niet in overeenstemming zijn 
met de lokale voorschriften. 
Voorkom fysiek contact met spanningvoerende delen. 
Verwijder nooit een stekker uit een contactdoos door te trekken aan de kabel. 
Sleep, draag of hijs elektrische apparatuur nooit aan de voedingskabel. 
Loop niet over de kabel en plaats er geen hete (70 °C, 160 °F), zware of 
scherpe voorwerpen op om beschadiging van de isolatie te voorkomen. 
 
Gebruik de Lasunit onder geen enkele voorwaarde in een natte omgeving: 
zorg ervoor, dat handschoenen, schoenen en andere persoonlijke 
beschermingsmiddelen droog zijn. 
Spuit nooit water of andere vloeistoffen op de Lasunit. 
De isolatie van de elektrische aansluitkabel en alle isolerende delen van de 
Lasunit moeten periodiek, of direct na b.v. een val worden gecontroleerd. Stof 
en vocht kunnen de veilige werking van de Lasunit beïnvloeden. 
 
Gebruik de Lasunit niet onder ongunstige bedrijfsomstandigheden, zoals 
zwaar onweer of regenval. 
Maak de Lasunit regelmatig goed schoon; gebruik geschikte 
reinigingsmiddelen, die de isolatiematerialen niet aantasten. Gebruik geen 
oplosmiddelen, aardoliederivaten of schuurmiddelen. 
 
Gebruik voor opslag van de Lasunit een droge, afgeschermde ruimte. 
 
Zorg, dat de Lasunit is losgekoppeld van de netvoeding bij afronding of 
onderbreking van de werkzaamheden. 
Controleer, dat de Lasunit niet is beschadigd en in goede staat verkeert, 
voordat u deze opnieuw in gebruik neemt. 
Draag een veiligheidsbril tijdens het lassen. 
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Voorbereidingen 
 
Volg ALLE hieronder vermelde instructies nauwkeurig op voor goede 
lasresultaten: 
 
Gebruik voor het afkorten van de buis een leidingsnijder.  
 
Meet de insteeklengte van de koppeling en markeer deze op de leiding met 
de witte markeerstift. 
 
Schraap de leiding gelijkmatig af met een leidingschraper. 
 
Reinig zowel leiding als koppeling met een schone doek gedrenkt in vloeibare 
primer. 
 
 
Schuif de leidingen in de koppeling en fixeer de buizen met behulp van een 
uitrichthulpstuk. 
 
 
Voor meer informatie zie de SMARTFLEX Algemene Installatie-instructies. 
 
 

1 2 3 

 
  

4 5  
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Algemene gegevens invoeren 
 
Wanneer de Lasunit wordt ingeschakeld met de hoofdschakelaar verschijnt 
het rechts afgebeelde scherm op het display: SMARTFLEX geeft het type 
product aan, dat kan worden gelast;  
(UK) geeft de ingestelde taal aan; 
SW. Rev. geeft de softwarerevisie of versie aan; 
op de laatste regel wordt aangegeven over hoeveel dagen onderhoud / 
calibratie van de Lasunit moet plaatsvinden. 
 
Wanneer u niet op een toets drukt, gaat het display na enkele seconden 
automatisch over naar het volgende scherm, waarop het serienummer van de 
Lasunit wordt weergegeven. 
 
Wanneer u terug wilt gaan naar het vorige scherm, drukt u op de ESCAPE 

 toets. 
  
Het display gaat na enkele seconden automatisch over naar het volgende 
scherm, waarop de huidige datum en tijd worden weergegeven. Wanneer u 

deze wilt corrigeren, gebruikt u de   toetsen om de gewenste instelling 
te selecteren. 
Wanneer de huidige datum en tijd correct zijn, drukt u op de ENTER toets om 
de instelling te bevestigen. Wanneer u terug wilt gaan naar het vorige scherm, 

drukt u op de ESCAPE  toets. 
 
Het display gaat na enkele seconden automatisch over naar het volgende 
scherm, en wacht daar tot de vereiste gegevens zijn ingevoerd. 
 
 
Haal de optische pen uit de beschermhoes en scan de SMARTCARD van de 
operator door het uiteinde van de pen over de barcode te bewegen (in een 
rustige doorgaande beweging, van links naar rechts). Bij goed inlezen hoort u 
1 pieptoon. Bij 2 pieptonen het inlezen herhalen. 
Alle relevante operatorgegevens worden ingelezen en opgeslagen. De 
Lasunit selecteert vervolgens automatisch de juiste taalinstelling  voor de 
operator. 
 
WAARSCHUWING: Wanneer de optische pen niet wordt gebruikt, moet 
deze in de beschermhoes worden bewaard. 
 
Zodra de SMARTCARD van de operator door de Lasunit is herkend, wordt de 
vervaldatum van de SMARTCARD weergegeven.  Na een druk op de ENTER 

 toets, gaat de Lasunit over naar het volgende scherm, waar de operator 
naar wens gegevens kan invoeren om de locatie te identificeren.  
Gebruik de   toetsen om de gegevens in te voeren en druk op de 

ENTER  toets om te bevestigen. 
 
Na de bevestiging gaat de Lasunit over naar het volgende scherm, waar de 
operator naar wens aanvullende gegevens kan opslaan. Ook hier moeten de 

   toetsen worden gebruikt om gegevens in te voeren, gevolgd door 

ENTER .  Na het invoeren van deze informatie, is het apparaat gereed om 
te lassen. 

 
Time                Date 

 
_______          _______ 

 

 
Serial Number 

 
__________________ 

 

 
Information 

 
____________________ 

 

SMARTFLEX (UK) 
 

SW Rev. ________ 
Mainten. in ______ 

 

 
Operator Code 

 
“AT1710”  

Expiring 1/2006 

 
Operator Code 

 
“________________” 

 
Site 

 
____________________ 
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Bedrijfsstand selecteren 
Nadat de algemene gegevens zijn ingevoerd, verschijnt het rechts afgebeelde 
scherm. In het menu kunt u kiezen uit twee bedrijfsstanden: 
 
Lasstand 
De mogelijkheden voor electro-lassen worden ingeschakeld en de unit kan 
worden gebruikt voor het bevestigen van SMARTFLEX 
elektrofusiekoppelingen. 
Drukteststand 
De ingebouwde recorder wordt ingeschakeld en de unit kan worden gebruikt 
om druktests uit te voeren of om druktestgegevens, die zijn opgeslagen in het 
geheugen van de Lasunit op te vragen. 
 

Gebruik de   toetsen om de gewenste bedrijfsstand te selecteren en 

druk op de ENTER  toets om te bevestigen. Druk op de ESCAPE  toets 
om terug te gaan naar het vorige scherm. 
 

Lasstand 
 
Nadat de Multifunctionele Lasunit is ingeschakeld, de algemene gegevens 
zijn ingevoerd en de lasstand is geselecteerd, wordt het rechts afgebeelde 

scherm weergegeven. Gebruik de   toetsen om de gewenste functie te 

selecteren en druk op de ENTER  toets om te bevestigen. Druk op de 

ESCAPE  toets om terug te gaan naar het vorige scherm.  
 
Lassen 
Start een elektrofusiecyclus 
 
Geheugen afdrukken 
Maakt een uitdraai van het lasrapport. Deze optie is uitsluitend beschikbaar, 
wanneer een Hewlett-Packard-compatibele printer is aangesloten op de 
Multifunctionele Lasunit. 
 
Geheugen wissen 
Verwijdert de lasgegevens uit het geheugen van de Multifunctionele Lasunit. 
 

Lassen 
Sluit de te lassen koppeling aan op de Multifunctionele Lasunit met behulp 
van de laskabels. Het display toont dan het volgende: 
 

 
Scan Barcode 

 
____________________ 

 
 

 
Scan nu met de optische pen de barcode van de te lassen koppeling. 
Na het scannen wordt het volgende op het display weergegeven: 
 
 
 
 

 Operation 
 

 Welding 
 Print Memory 
 Delete Memory 

 

 Operation 
 

 Welding Mode 
 Pressure Test Mode 
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Opmerking: De schermafbeelding hieronder is slechts een voorbeeld; de 
weergegeven parameters zijn afhankelijk van het type en de maat van de 
te lassen koppeling. 
 

 Smartflex  
System 

Nominal Fitting 
Diameter in mm 

Fitting Type 

Fitting  Symbol 

Welding Voltage in 
Volts 

Nominal Welding Time 
in Seconds 

Sma     I  (COUPLER) 
 

Diam. =  
U welding =  
t welding =  

 

 
 
De lastijd wordt automatisch aangepast aan de hand van de 
omgevingstemperatuur. 

Wanneer op de ENTER  toets wordt gedrukt, verschijnt het rechts 
afgebeelde scherm, om de operator te herinneren aan de voorbereidingen, 
die moeten zijn uitgevoerd, voordat het lassen kan worden gestart. 

Wanneer het antwoord JA is, druk dan op , als NEE druk dan op ESCAPE 

. Bij JA gaat u verder naar het volgende scherm, met daarop:  
 
·  D = koppelingdiameter 
·  T = lastijd 
·  V = lasspanning 
 
Nadat u de juistheid van alle ingevoerde gegevens hebt gecontroleerd, drukt 

u op ENTER   om het lassen te starten bij ENT Proceed op het scherm.  
Wanneer de laskabels niet op de koppeling zijn aangesloten, geeft het display 

een storing aan (storingcode 31). Druk op ESCAPE  om terug te gaan naar 
het hoofdmenu van de lasstand. 
Wanneer de aansluitingen in orde zijn, start het lasproces en verschijnt het 
volgende scherm: 
 

 Fitting Nominal Resistance 
in Ohm 

Fitting 
Measured 
Resistance 
Ohm 

External Temperature 
in °C / °F Internal Temperature  

in °C / °F 

 

Nominal Res =  
Meas Res =  
Temp Ext =  
Temp Int =  

 

 
 
 
 
en vervolgens: 

 
D = _____ T =  ______ 

  
V = _____ OK = ENT 
 

Scraping/Cleaning ? 
 

      
Yes ENT No ESC 

 



 

 

10 

 
 

Wanneer het lasproces is voltooid, klinkt een herhaald geluidssignaal en 
verschijnt het rechts afgebeelde scherm. 
 
Nadat de laskabels zijn losgehaald van de koppeling, wordt een nieuw scherm 
weergegeven. 

Wanneer u op ENTER  (REPEAT) drukt, gaat u terug naar het scherm, 
waarop u wordt gevraagd de barcode van de volgende te lassen koppeling te 
scannen. 

Wanneer u op ESCAPE  (OTHER) drukt, gaat u terug naar het scherm, 
waarop u wordt gevraagd om de identificatie van de locatie. 

Geheugen afdrukken – Lasrapport 
Bij huurmachines wordt dit door TSE verzorgd. 
 
Selecteer Geheugen afdrukken in het hoofdmenu om een uitdraai te maken 
van het lasrapport.   
 
WAARSCHUWING: De optie Geheugen afdrukken is uitsluitend 
beschikbaar, wanneer een Hewlett-Packard-compatibele printer is 
aangesloten op de parallelle poort van de Lasunit. 
 
Opmerking: Er wordt GEEN parallelle kabel meegeleverd met de Lasunit.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Time remaining in seconds 
until the completion of the 
welding 

Delivered 
Power in 
Watts 

Percentage progress of the 
welding 

Total Energy 
consumed in Joules 

Welding Voltage 
in Volts 

 T.rem = _____ U =  ____ 
 P = _______  E = ______ 

� � � � � � � � � � �  
   0       % Welding      100 

 
Repeat  ENT 

  
Other  ESC 

 

 Operation 
 

 Welding 
 Print Memory 
 Delete Memory 

 

 
Welding Cycle OK 

Welding N° 18 
Disconnect Fitting 
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Nadat u de optie Geheugen afdrukken hebt geselecteerd, drukt u op de 

ENTER  toets om het afdrukken te starten of de ESCAPE  toets om 
terug te gaan naar het hoofdmenu.  Nadat de taak is uitgevoerd, wordt 
opnieuw het hoofdmenu weergegeven; selecteer nogmaals Geheugen 
afdrukken wanneer er meer uitdraaien nodig zijn. 
 
 
 
 
 
 
Lasrapport 
 PAGE n.: 1  PRINT REPORT   DATE : 22/09/03   HOUR: 14:43

  Machine : SMARTFLEX SSEL8403
   Serial Number : 00000001

 n.   DATE  HOUR TEMP OPERATOR   PLACE      INFO    FITTING
   dd/mm/yy hh:mm °C                                            

1 9/9/2003 12:24 26.5 ID1008 IMOLA TEST A ELBOW
2 9/9/2003 12:28 27 ID1009 IMOLA TEST A ELBOW
3 9/9/2003 12:32 27 ID1010 IMOLA TEST A ELBOW
4 9/9/2003 13:40 27 ID1011 IMOLA TEST A ELBOW
5 9/9/2003 13:48 27 ID1012 IMOLA TEST A ELBOW
6 9/9/2003 13:56 27 ID1013 IMOLA TEST A COUPLER
7 9/9/2003 14:04 27 ID1014 IMOLA TEST A ELBOW
8 9/9/2003 14:12 27 ID1015 IMOLA TEST A ELBOW
9 9/9/2003 14:20 27 ID1016 IMOLA TEST A COUPLER

10 9/9/2003 14:28 27 ID1017 IMOLA TEST A COUPLER
11 9/9/2003 14:36 27 ID1018 IMOLA TEST A COUPLER
12 9/9/2003 14:44 27 ID1019 IMOLA TEST A ELBOW
13 9/9/2003 14:52 27 ID1020 IMOLA TEST A ELBOW

 
 
 
Geheugen wissen – Lasgegevens 
Selecteer de optie Geheugen wissen in het hoofdmenu en druk op de ENTER 

 toets; het rechts afgebeelde scherm verschijnt. Druk nogmaals op de 

ENTER  toets om het wissen te bevestigen of op ESCAPE  om terug te 
gaan naar het vorige scherm.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Drukteststand 
 
Deze optie wordt in Nederland niet gebruikt. 
 
Het afpersen van een installatie dient conform K 903 te geschieden. 
 
 
 
 
 

Confirmation ? 
 

      
Yes ENT No ESC 

 

Actual Welding 
Time 

Welding Voltage 

Nominal Welding 
Time 

 Operation 
 

 Welding 
 Print Memory 
 Delete Memory 
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Gegevens downloaden 
 
Bij huurmachines wordt dit door TSE verzorgd. 
 
Zowel de las- als de druktestgegevens kunnen uit het geheugen van de  
Lasunit opgevraagd met behulp van de SSEL8403 Data Download Software, 
die deel uitmaakt van de SMARTFLEX Application Software (SASW) op de 
CD-ROM. De CD-ROM maakt deel uit van de levering van de Lasunit. 
 
Om de SASW te installeren, volgt u de instructies op de achterzijde van de 
CD-hoes. 
 
Wanneer de SASW is geïnstalleerd, doet u het volgende om gegevens te 
downloaden: 
1. Sluit een PC aan op de SSEL8403 Lasunit met de seriële kabel, die deel 

uitmaakt van de levering. 
Wanneer de PC uitsluitend is voorzien van USB-poorten, moet u een 
standaard USB-RS232-adapter gebruiken. 

2. Schakel de SSEL8403 Lasunit in. 
3. Start de SSEL8403 Data Download Software door te dubbelklikken op het 

pictogram op het Bureaublad. Het onderstaande scherm wordt 
weergegeven. 

4. Selecteer de juiste seriële poort. 
5. Klik op een DOWNLOAD-knop om een las- of druktestrapport te 

importeren in een Microsoft Excel®-spreadsheet. Klik op een DELETE-
knop om een rapport uit het geheugen van de Lasunit te verwijderen. 
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+

PRESSURE TEST DATA

SELECT SERIAL 
PORT

WELDING REPORT DATA

Download
Pressure Test Report

From Memory # 1

Download
Pressure Test Report

From Memory # 2

Download
Pressure Test Report

From Memory # 3

Download
Pressure Test Report

From Memory # 4

COM 1

Download
 W elding Report

Delete
W elding Data

Delete
Pressure Test Data
From Memory # 1

Delete
Pressure Test Data
From Memory # 2

Delete
Pressure Test Data
From Memory # 3

Delete
Pressure Test Data
From Memory # 4

SSEL8403
MULTIFUNCTION WELDING UNIT
DATA DOWNLOAD SOFTWARE

 
 
 

Storingcodes/storingen oplossen 
De SSEL8403 Lasunit is voorzien van veiligheidsfuncties, die het lasproces 
en het instellen van de lasparameters bewaken. In voorkomende gevallen 
wordt altijd de storingcode op het scherm weergegeven. Om een storingcode 
op te heffen, moet, indien daarom gevraagd, de koppeling worden verwijderd 

en op de ESCAPE  toets worden gedrukt. 
 
Neem contact op met onze technische ondersteuningsdienst indien u 
vragen hebt 
 
Europa, Afrika en Midden-Oosten –  tel. +39 0542 624911  
                                                                               fax     +39     0542   624 900 
 
e-mail: service@nupinet.com - website www.nupinet.com  
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STORING 

CODE STORINGTYPE BESCHRIJVING OPLOSSING 

0 OK Tijdens afdrukken; bevestigt, dat het 
lassen succesvol is uitgevoerd. Geen actie nodig. 

2 
OMGEVINGS- 
TEMPERATUUR 
BUITEN BEREIK 

De omgevingstemperatuur is lager dan 
-10°C of hoger dan 45°C. 

Controleer, dat de temperatuur 
weergegeven op de Lasunit 
overeenkomt met de werkelijke 
omgevingstemperatuur.  Voorkom 
blootstelling aan direct zonlicht.   Neem 
contact op met onze technische dienst, 
wanneer de door de Lasunit 
weergegeven omgevingstemperatuur 
niet correct is. 

4 
KORTSLUITING/ 
OVERBELASTIN
G 

De secundaire stroom is hoger dan de 
grenswaarde (gedeeltelijk kortgesloten 
koppeling of koppeling van ander merk). 

Vervang de koppeling. 

5 OPEN CIRCUIT De koppeling is defect of de laskabels zijn 
niet correct aangesloten. 

Controleer de aansluitingen aan de 
koppeling. Controleer de laskabels. 

6 TOLERANTIE De verlengkabel valt buiten de tolerantie. 
Controleer, dat de verlengkabel 
(diameter en lengte) voldoet aan de 
aanbevolen waarden. 

11 GEHEUGEN VOL Het geheugen van de Lasunit kan niet 
meer lasgegevens bevatten. 

Download en/of wis de gegevens direct 
of druk op ESC om verder te gaan met 
het lasproces. 

12 
MAXIMUM 
INTERNE 
TEMPERATUUR 

De temperatuur in de Lasunit is hoger dan 
80°C. Laat de Lasunit afkoelen. 

13 
NETVOEDING- 
ONDERBREKING 

Tijdens het lassen is de netspanning 
uitgevallen. 

Wacht tot de netvoeding weer normaal 
functioneert, laat het apparaat volledig 
afkoelen en hervat het lassen. 

14 
GEHEUGEN 
LEEG 

Het geheugen bevat geen gegevens om te 
downloaden. 

U kunt geen lasrapport afdrukken of 
downloaden. 

22 
HANDMATIGE / 
GEDWONGEN 
ONDERBREKING 

Tijdens het lasproces is op de ESC toets 
gedrukt. 

Laat het apparaat volledig afkoelen en 
hervat het lassen. 

23 
NETVOEDING 
BUITEN BEREIK 

De netspanning wijkt meer dan 20% af van 
de nominale bedrijfsspanning. 

Controleer, dat de netvoeding of 
generator correct functioneert. 

30 NIET LASBAAR U probeert een koppeling van een ander 
merk te lassen. 

Controleer het type koppeling, dat u 
probeert te lassen. 

31 
WEERSTAND 
BUITEN 
TOLERANTIE 

De elektrische weerstand van de koppeling 
valt buiten de toegestane grenswaarden of 
de laskabels zijn niet aangesloten op de 
koppeling. 

Controleer, dat de laskabels zijn 
aangesloten en scan de barcode op de 
koppeling opnieuw; als dit niet helpt, 
vervang dan de koppeling.  Neem eerst 
contact op met TSE als het probleem 
blijft bestaan. 
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Garantievoorwaarden 
 
Bewaar deze pagina 
 
Op de Multifunctionele Lasunit wordt garantie gegeven gedurende een 
periode van (12) maanden vanaf de aankoopdatum.  Zonder bewijs van 
aankoop vervalt elke aanspraak op garantie. 
 
De garantie dekt de kostenloze vervanging of reparatie van defecte 
onderdelen van de Multifunctionele Lasunit, waarvan de fabrikant van oordeel 
is, dat het defect te wijten is aan fabricagefouten. 
 
Niet onder de garantie vallen defecte onderdelen ten gevolge van nalatigheid 
of onzorgvuldig gebruik, onderhoud uitgevoerd door onbevoegd personeel, 
transportschade of schade ten gevolge van andere omstandigheden, waarvan 
de fabrikant van oordeel is, dat dit geen fabricagefouten betreft.   
 
Niet onder de garantie valt enige schade aan de Multifunctionele Lasunit ten 
gevolge van spanningspieken van niet-gestabiliseerde netvoedingen. 
 
De defecte Multifunctionele Lasunit moet franco worden verzonden naar de 
fabrikant en zal ongefrankeerd worden geretourneerd. Neem voor verzending 
contact op met uw regionale Nupi-kantoor voor goedkeuring. 
 
NUPI en/of TSE zijn niet aansprakelijk voor enige directe of indirecte schade 
aan personen of voorwerpen tijdens het gebruik van de Multifunctionele 
Lasunit. 
 

Verklaring van overeenstemming 
 
Network Srl, via Quintino Sella 11 / bis   Busto Arsizio (VA) Italy 
 

VERKLAART 
 
dat de Multifunctionele Lasunit SSEL8403, serienummer:  
 
 

……………………………… 
 
 
in overeenstemming is met de voorschriften van de volgende Europese 
richtlijnen en/of normen: 
 
 
Emissie EN 50081-1: EN 55022 
Immuniteit EN 50082-1: EN 61000-4-2 
 
 
Deze verklaring verliest haar geldigheid wanneer er wijzigingen worden 
uitgevoerd aan de Multifunctionele Lasunit zonder onze uitdrukkelijke 
schriftelijke toestemming. 


